Per l’anno scolastico: _______, nella classe _________ si propone l’adozione del testo:

Vittorio Tantucci – Angelo Roncoroni

Pietro Cappelletto – Elena Sada – Gabriele Galeotto

IL MIO LATINO

Grammatica + Laboratorio 1, pp. 360+540, ISBN 978-88-482-6394-8, euro 35,70
Grammatica, pp. 360, ISBN 978-88-482-6384-9, euro 17,00
Laboratorio 1, pp. 540, ISBN 978-88-482-6389-4, euro 24,60
Laboratorio 2, pp. 440, ISBN 978-88-482-6397-9, euro 23,80
Omnibus • Percorsi personalizzati di latino, pp. 160, ISBN 978-88-482-6401-3, euro 6,70
Guida per il docente + DVD-ROM del Libro Digitale Demo, pp. 440, ISBN 978-88-482-6405-1
Poseidonia Scuola

In sostituzione del testo in uso_____________________________ per i motivi esposti di seguito.

• Il mio latino è un corso di latino ricco e completo, con una teoria chiara nell’esposizione, numerosi esercizi e versioni in progressione graduale e con livelli differenziati di difficoltà, uno studio costante e articolato del lessico, approfondimenti frequenti di cultura e civiltà. 
• In particolare, per quanto riguarda il lessico le attività fanno riflettere sia sui rapporti con la lingua italiana sia sugli usi in contesto del lessico latino. Particolare attenzione la ricevono i termini latini riconducibili a temi di cittadinanza, cioè termini di ambito sociale e politico, per far scoprire agli studenti non solo le radici lessicali ma anche le radici culturali più profonde del loro essere cittadini del XXI secolo. 
• Oltre agli approfondimenti di lessico che costellano gli esercizi, infatti, gli inserti di cittadinanza prendono spunto da parole chiave della società e delle istituzioni romane per avviare dibattiti su temi attualizzanti, sviluppare le competenze di lettura su testi antologici, allenarsi all’esposizione orale e cimentarsi in compiti di realtà. 

• Nell’apparato esercitativo, appositi apparati allenano lo studente allo sviluppo del pensiero critico, sia mediante schede che guidano operativamente alla soluzione dei principali problemi di traduzione sia mediante esercizi appositamente concepiti per riflettere sul senso logico della frase.
• Fra gli esercizi non mancano quelli facilitati, per la prima applicazione o il recupero, e gli esercizi guidati, che assistono lo studente durante lo svolgimento dell’esercizio stesso. L’intero corso, infatti, presta molta attenzione all’inclusione, non solo mediante queste tipologie di esercizi ma anche mediante l’uso di esempi di avvio, colori e mappe nelle schede di spiegazione grammaticale, mediante le mappe e gli esercizi facilitati degli inserti di recupero e mediante il fascicolo Omnibus, che propone una versione semplificata della grammatica normativa, con attività semplificate di supporto. 

• Per consolidare le competenze disciplinari, oltre alle competenze di traduzione si allena il ragazzo a sviluppare le competenze di lettura, per prepararlo progressivamente ad affrontare le prove di certificazione, che mirano a valutare le capacità di comprensione del testo.
• I contenuti digitali integrano lo studio sia in classe che a casa, mediante video sui principali argomenti di morfologia e sintassi, videotutorial di traduzione, letture audio delle versioni e video di cultura e cittadinanza per approfondire le competenze lessicali e la conoscenza della società romana. Suggerimenti per lezioni in modalità Flipped classroom completano il corredo digitale del corso.

• Nella Guida per il docente, numerosi strumenti per la verifica (test d’ingresso, test di morfologia verbale e versioni per i compiti in classe, prove per la certificazione) e il recupero, nonché le soluzioni di tutti gli esercizi sia della guida sia dei volumi del corso.

